
Interpreter Evaluation 
Date: ______________ 

Interpreter Name: _______________________________  Evaluator Name: ______________________________ 

Scoring Key: 5 = Advanced 4 = Advanced 
Intermediate 3 = Intermediate 2 = Advanced 

Beginner 1 = Beginner 

Observed Skills and Behaviors Score 

PROSODIC INFORMATION  

Stress/emphasis for important words and phrases is used accurately and 
consistently; appropriate use of face and body to convey emotion/affect; uses the 
proper register; clearly shows sentence boundaries. 

5 4 3 2 1 

NON-MANUAL INFORMATION  

Clearly marks the beginning and end of all sentence types; appropriate use and 
production of non-manual adverbial/adjectival markers on the face (mouth) and 
body. 

5 4 3 2 1 

USE OF SIGNING SPACE 

Correct use of verb directionality/pronominal system; appropriate use of referents 
and body shifting to indicate comparison/ contrast, sequence, and cause/effect; 
clear consistent use of a classifier system to show location, action, and/or 
description. 

5 4 3 2 1 

INTERPRETER PERFORMANCE  

Accurately follows the grammatical structure of the language or sign language 
mode, i.e., ASL, PSE, MCE; appropriate and consistent use of morphological markers 
for English sign systems; clearly and appropriately mouths speaker’s English. 

5 4 3 2 1 

SIGN-TO-VOICE COMPREHENSION 

Vocabulary meaning is interpreted correctly; accurately interprets fingerspelling and 
numbers; interpretation matches the register of the signer; non-manual markers 
and ASL morphology are interpreted accurately. 

5 4 3 2 1 

VOCAL/INTONATION FEATURES 

Speech production (speed, fluency, rhythm, and volume) is appropriate;  sentence 
types and boundaries are clearly indicated; emphasizes important words and 
phrases, and affect/emotion is appropriate. 

5 4 3 2 1 



Scoring Key: 5 = Advanced 4 = Advanced 
Intermediate 3 = Intermediate 2 = Advanced 

Beginner 1 = Beginner 

WORD CHOICE 

A broad range of lexical items and English idioms are used and interpreted 
accurately, and match the meaning between the language source and English. 

5 4 3 2 1 

INTERPRETER PERFORMANCE  

Spoken English message is produced in a precise manner without the addition of 
extraneous words or sounds, and/or frequent error repairs 

5 4 3 2 1 

VOCABULARY-SIGNS  

Amount of sign vocabulary used is broad; signs are produced clearly and accurately 
(palm orientation, hand shape, location, movement); fluency (rhythm and rate) is 
smooth; vocabulary used is consistent with the sign language system chosen by the 
consumer; key vocabulary is appropriately represented. 

5 4 3 2 1 

FINGERSPELLING 

Fingerspelling is accurately produced with clarity and fluency at an appropriate rate 
of speed; uses fingerspelling appropriately (introduce new technical terms, proper 
nouns, for emphasis); production of numbers is clear and fluent, and at an 
appropriate rate of speed. 

5 4 3 2 1 

MESSAGE PROCESSING  

Accurate use of eye contact and eye gaze; able to develop a sense of the whole 
message and follow the principles of discourse mapping (S-V,V-S); uses processing 
time to analyze source message for accurate interpretation (S-V,V-S). 

5 4 3 2 1 

PROFESSIONALISM 

Interpreter is dressed appropriately and does not display distracting jewelry, tattoos 
or body piercings; appropriately interacts with evaluator and displays appropriate 
interpersonal skills. 

5 4 3 2 1 

TOTAL SCORE FOR ALL DOMAINS: _________ 
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